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1 �1 Poronɨ tɨńɨ Sairaso tɨńɨ Timotio tɨńɨ none Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ 
Tesaronaika ŋweáyɨńé —Seyɨńé ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ 

Kiraiso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ 
mónaparɨŋwɨnɨ. “Awaú wá seawianɨri seyɨńé nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ 
seaiiri éisixɨnɨ.” neaimónarɨnɨ.

Tesaronaika ŋweáyɨ ́xɨxenɨ arɨá́ wiro xɨd́ɨro egɨá́ nánɨrɨnɨ.
2  None íníná seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwirane rɨxɨŋɨ ́nurɨranéná 

seyɨńé nánɨ enɨ seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 3  Seyɨńé Ámɨná Jisasɨ Kiraisomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ nuxɨd́ɨróná rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨrɨńɨŋɨ ́egɨá́pɨ nánɨ arɨá́ 
mikeamopa erane omɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyiro nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́egɨá́pɨ nánɨ enɨ 
arɨá́ mikeamopa erane o ámɨ weapɨẃɨnɨgɨnɨrɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaarɨgɨá́pɨ 
nánɨ enɨ arɨá́ mikeamopa erane nerane mimáyo nɨtɨnɨrane nánɨ ápo 
Gorɨxomɨ nurɨranéná rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 4 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, 
Gorɨxo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseayirɨ ɨá́ yɨyamɨxɨmɨ ́seaiŋɨṕɨ nánɨ none nɨjɨá́ 
imónɨŋwɨnɨ. 5 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ nɨjɨá́ e imónɨŋwɨnɨ. Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
wáɨ ́nɨsearémearɨńá maŋɨṕá tɨńɨ xwɨyɨá́nɨ mɨsearéwapɨyiŋwanigɨnɨ. 
“Xwɨyɨá́ apɨ nepa imónɨnɨ.” neaipɨmónarɨńá emɨmɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ 

Payɨ ́Poro Tesaronaika 
ŋweáyɨ ́nánɨ xámɨ 

eaŋɨńarɨnɨ.
Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́yoɨ ́Tesaronaika ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro 

xámɨ eaŋɨńarɨnɨ. Apɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́xwé bɨrɨnɨ. Poro émáyɨ ́aŋɨḿɨnɨ 
xwɨyɨá́ yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ wáɨ ́nurɨmerɨńá aŋɨ ́apimɨ uráná émáyɨ ́obaxɨ ́
Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ aiwɨ Judayɨ ́e ŋweáyɨ ́árɨńɨ ́wí dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ. 
Judayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕóɨá́yɨ ́émáyɨ ́obaxɨ ́Poromɨ arɨá́ wiarɨŋagɨá 
nɨwɨnɨro nánɨ sɨpí dɨŋɨ ́nɨwiaiwiro omɨ mɨxɨ ́xɨd́owáráná Poro aŋɨ ́wí e nánɨ éɨ ́
nurɨ e dánɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨá́ Tesaronaika ŋweáyɨ ́arɨge rɨá imónɨŋoɨnɨrɨ 
Timotio sɨŋwɨ ́onɨwɨniauinɨrɨ urowárɨágɨ o sɨŋwɨ ́nɨwɨnaumo nɨbɨrɨ Poro rɨxa 
Korinɨyo nɨrémorɨ ŋweaŋáná nɨwímearɨ repɨyɨ ́nɨwirɨ yarɨŋɨ ́Tesaronaika ŋweáyɨ ́
wíɨá́pɨ nánɨ áwaŋɨ ́uráná Poro payɨ ́rɨna eaŋɨnigɨnɨ (Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́wa 17:1-4).
 

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



504

enɨ kwíyɨṕimɨ dánɨ seaíwapɨyiŋwanigɨnɨ. None seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearanéná 
eŋwápɨ —Apɨ seyɨńé arɨrá oseaianeyɨnɨrɨ eŋwápɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ seyɨńé 
nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 6  Seyɨńé none eŋwápɨ nánɨ enɨ ikanɨŋɨ ́neairo Ámɨnáomɨ 
ikanɨŋɨ ́wiro egɨá́rɨnɨ. E neróná xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ xɨxenɨ arɨá́ 
nɨwiro nɨxɨd́ɨróná xeanɨŋɨ ́ayá wí seaímeáagɨ aiwɨ yayɨ ́kwíyɨ ́sɨxɨ ́
seamímóɨṕɨ tɨńɨ nɨxɨd́a ugɨá́rɨnɨ. 7 Seyɨńé e nɨxɨd́a nuróná ámá Kiraisomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ Masedonia pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yo tɨńɨ Gɨrikɨ 
pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yo tɨńɨ ayo nɨyonɨ sɨŋwepɨgɨ ́wigɨá́rɨnɨ. Kiraisomɨ 
nuxɨd́ɨróná xeanɨŋɨ ́seaímeáagɨ aiwɨ yayɨ ́tɨńɨ anɨŋɨ ́nuxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ 
dánɨ sɨŋwepɨgɨ ́wigɨá́rɨnɨ. 8  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Xwɨyɨá́ seyɨńé 
Ámɨnáo nánɨ nɨrɨga úɨá́pɨ ámá rɨáiwá nɨremeága warɨgɨá́pánɨŋɨ ́nɨrɨga 
nurɨńá Masedonia pɨropenɨsɨýo tɨńɨ Gɨrikɨ pɨropenɨsɨýo tɨńɨ apiaúmɨnɨ 
mɨrɨnɨŋɨnigɨnɨ. Aŋɨ ́nɨmɨnɨ seyɨńé Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́pɨ nánɨ 
arɨá́ wiárɨgɨáwixɨnɨ. Rɨxa arɨá́ wíɨá́ eŋagɨ nánɨ none ámɨ aŋɨ ́bimɨ 
nɨrémorɨńá seyɨńé nánɨ bɨ tɨńɨ rɨpaxɨ ́menɨnɨ. 9 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá 
nɨńɨ none seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ báná nɨneamímɨnɨro egɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́
inɨro seyɨńé Gorɨxo, nepa ŋwɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋomɨ uxɨd́ɨpɨŕɨ 
nánɨ nɨkɨnɨmónɨmáná segɨ ́ŋwɨá́pimɨ rɨẃɨ ́umogɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́inɨro 
10 seyɨńé Gorɨxomɨ xewaxo —O xwárɨpáyo dánɨ owiápɨńɨmeanɨrɨ sɨŋɨ ́
wimɨxɨŋorɨnɨ. Ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ nánɨ Gorɨxo wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́nɨwónɨrɨ 
rɨẃéná pɨrɨ ́umamonɨá́pimɨ dánɨ éɨ ́neamímɨnarɨŋorɨnɨ. Ayɨ ́womanɨ. 
Sa Jisasorɨnɨ. O aŋɨńamɨ dánɨ weapɨnɨé nánɨ seyɨńé xwayɨ ́nanɨrɨ 
ŋweaarɨgɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́inɨro yarɨńá wímeaarɨŋwá eŋagɨ nánɨ none ámɨ 
bɨ tɨńɨ urɨpaxɨ ́mimónɨŋwɨnɨ.

Poro Tesaronaika ŋweáyɨ ́tɨńɨ nɨŋwearɨńá eŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

2 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. None seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e 
nɨseaímearɨńá wáɨ ́yopa mɨseamearɨgɨnɨŋwanigɨnɨ. 2  Sɨnɨ 

seyɨńé tɨá́mɨnɨ mɨsearémeapa nerɨ aŋɨ ́Piripaiyo wáɨ ́emearɨńá 
apimɨ dáŋɨýɨ ́xeanɨŋɨ ́neaikárɨro rɨkɨkɨrɨó́ neairo egɨá́pɨ nánɨ seyɨńé 
rɨxa nɨjɨá́rɨnɨ. E neaikárɨágɨá aiwɨ e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ seyɨńé tɨá́mɨnɨ 
nɨbɨrɨńá ámá obaxɨ ́pɨŕɨpɨŕɨ ́neaianɨro yarɨŋagɨá aí Gorɨxo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
neamímóɨṕimɨ dánɨ masɨsɨá́ bɨ mɨneainɨ ́xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
xɨxenɨ nɨseara uŋwanigɨnɨ. 3  Ámá xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́
oɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ nurɨranéná nepa mimónɨŋɨṕimɨ dánɨ wí urarɨŋwámanɨ. 
Nɨpɨkwɨnɨ mimónɨŋɨṕɨ owikáraneyɨnɨrɨ wí urarɨŋwámanɨ. Yapɨ ́
owíwapɨyaneyɨnɨrɨ urarɨŋwámanɨ. 4 E mepa nerane Gorɨxo “Porowa 
mɨmɨwiároarɨgɨá́warɨánɨ?” nɨyaiwirɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́
uranɨẃá nánɨ dɨŋɨ ́neaŋwɨrárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xɨó rɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ axɨṕɨnɨ urarɨŋwárɨnɨ. Ámá wí nene nánɨ yayɨ ́owinɨṕoyɨnɨrɨ 
urarɨgɨá́pa none axɨṕɨ e wí murɨ ́Gorɨxo —Negɨ ́xwioxɨýo adadɨ ́neaiarɨŋo, 
ayɨ ́orɨnɨ. O none nánɨ yayɨ ́owinɨnɨrɨ negɨ ́rarɨŋwápɨ ámáyo urarɨŋwárɨnɨ. 

1 Tesaronaika 1​, ​2	�
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5 Seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. None seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nɨseaímearɨńá rɨxɨŋɨ ́remeanɨ ́
wí mɨsearɨŋwanigɨnɨ. Rɨpɨ nánɨ enɨ Gorɨxo sopɨŋɨ ́neaopaxɨ ́imónɨnɨ. 
Ɨẃɨ ́searápanɨrane nánɨ dɨŋɨ ́ínɨmɨ nɨkwɨŕómáná nɨremeá xwɨyɨá́ bɨ 
mɨsearɨŋwanigɨnɨ. 6  None Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone imónɨŋagwɨ 
nánɨ ananɨ oneaiípoyɨnɨrɨ searɨpaxɨ ́imónɨŋagwɨ aí seyɨńéranɨ, ámá 
wíranɨ, seáyɨ e oneamearɨṕoyɨnɨrɨ wí enɨ meŋwanigɨnɨ. 7 None seyɨńé 
tɨńɨ nɨŋwearanéná nɨpenɨmáná awayinɨ nɨseairane apɨxɨ ́sɨnɨ niaíwɨ ́pɨó́ 
tɨŋ́í xegɨ ́niaíwɨýo dɨŋɨ ́nɨŋwɨrárɨrɨ umearɨŋɨṕa axɨṕɨ e seaiŋwanigɨnɨ. 
8  None dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseayirane nánɨ “Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́Gorɨxo tɨá́mɨnɨ 
imónɨŋɨṕɨ áwaŋɨ ́ouraneyɨ.” nɨneaimónɨrɨńá dɨŋɨ ́arɨá́ nikeamónɨmáná 
seyɨńé nánɨ aga íkɨńɨŋɨ ́sɨpí neaiarɨŋagɨ nánɨ yoɨ ́mayɨ ́nimónɨmɨ seyɨńé 
tɨá́mɨnɨ emeŋwanigɨnɨ. 9 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, “Omɨŋɨ ́none seyɨńé tɨńɨ 
nɨŋwearanéná anɨŋɨ ́minɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́eŋwápɨ nánɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́seainarɨnɨ.” 
nimónarɨnɨ. Xwɨyɨá́ Gorɨxoyá yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́nɨsearɨranéná aiwá 
none nanɨ nánɨ anɨŋɨ ́seaikáranɨgɨnɨrɨ árɨẃɨyiranɨ, ikwáwɨyiranɨ, rɨẃɨ ́
nɨrɨḱwínɨmáná omɨŋɨ ́wé tɨńɨ íníná yagwárɨnɨ. 10 None Kiraisomɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨńé tɨńɨ nɨŋwearanéná sɨyikwɨ ́mínɨŋɨṕɨnɨ erane wé 
rónɨŋɨṕɨnɨ erane xwɨyɨá́ mɨneaxekwɨḿopaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ erane eŋwápɨ 
nánɨ seyɨńé sopɨŋɨ ́neaopaxɨýɨńérɨnɨ. Gorɨxo enɨ sopɨŋɨ ́neaopaxɨ ́
imónɨnɨ. 11 None xanowa wigɨ ́niaíwɨýo píránɨŋɨ ́umearɨgɨá́pánɨŋɨ ́axɨṕɨ 
e seamearɨŋwápɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Woxɨnɨ woxɨnɨ e nɨseameranéná 
wairɨrɨ ́seairane eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́seairane dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seamímorane eŋwárɨnɨ. 
12  Seyɨńé ámá Gorɨxoyá —O ámá xɨóyá xwioxɨýo ŋweapɨŕɨá́yo seáyɨ e 
xɨó imónɨŋɨṕɨ bɨ ouxɨḿeáwɨnɨgɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨrarɨŋorɨnɨ. Oyá ámá 
píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨróná epaxɨṕɨ seyɨńé apɨ tɨńɨ xɨxenɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ apɨ apɨ e 
seaiŋwanigɨnɨ.

13  Rɨpɨ nánɨ enɨ íníná Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋwárɨnɨ. None nɨbɨrane 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ yaŋɨ ́seaiapáná seyɨńé xɨxenɨ arɨá́ nɨneairóná 
xwɨyɨá́ ámáoneyá bɨńɨŋɨ ́arɨá́ mɨneainɨ ́xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́
arɨá́ neaigɨáwixɨnɨ. Xwɨyɨá́ apɨ —Apɨ Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́yɨńé 
dɨŋɨ ́seaimoarɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ nepa xwɨyɨá́ oyápɨ eŋagɨ nánɨ arɨá́ e 
neaigɨáwixɨnɨ. 14 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, ámá Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́, 
sɨyikɨ ́Gorɨxoyá Judia pɨropenɨsɨýo imónɨgɨá́yo wímeaŋɨṕa seyɨńé enɨ 
rɨxa seaímeaŋɨnigɨnɨ. Wigɨ ́Judayɨ ́xeanɨŋɨ ́wikárɨgɨá́pa seyɨńé enɨ segɨ ́
gwɨ ́axɨýɨ ́xeanɨŋɨ ́seaikárɨgɨáwixɨnɨ. 15 Gɨ ́Judayɨ ́wɨá́ rókiamoagɨá́wamɨ 
nɨpɨkía nɨwagɨásáná Ámɨná Jisasomɨ pɨkiro none enɨ mɨxɨ ́neaxɨd́owárɨro 
egɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́ámá Gorɨxo yayɨ ́winarɨŋɨýɨ ́rimónɨŋoɨ? Aga oweoɨ. Ámá 
nɨyonɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. 16  None xwɨyɨá́ émáyɨ ́arɨá́ nɨwiro dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕóáná Gorɨxo yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá́pɨ wáɨ ́murɨmepa oépoyɨnɨrɨ 
pɨŕɨpɨŕɨ ́neaianɨro yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. E nerɨŋɨṕimɨ dánɨ wigɨ ́ɨẃɨ ́pákɨḱɨ ́néra 
úɨá́pɨ rɨxa yurɨńowiarɨnɨ. Ayɨnánɨ Gorɨxo rɨxa wikɨ ́nɨwónɨrɨ ayo pɨrɨ ́
umamoarɨnɨ.

	�  1 Tesaronaika 2
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Poro ámɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨnɨrɨ nánɨ wimónɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
17 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, none ayɨ ́yapɨ wí mimónɨŋwɨnɨ. None segɨ ́tɨŋ́ɨ ́

e dánɨ mɨxɨ ́neaxɨd́owáráná negɨṕɨ ámɨ wí e bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná 
—Íná none sɨnɨ sɨḿɨmaŋɨýo sɨŋwɨ ́mɨseanɨpa nerane aí dɨŋɨ ́arɨá́ wí 
mɨseaikeamoŋwanigɨnɨ. Ámɨ wí e negɨṕɨ bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná ámɨ 
seyɨńé tɨńɨ oŋweaaneyɨnɨrɨ aga íkɨńɨŋɨ ́sɨpí nɨneairɨ e yanɨ nánɨ sɨḿɨ ́
xeadɨṕénɨŋwanigɨnɨ. 18  Awaú tɨńɨ Poronɨ tɨńɨ —Nionɨ ayɨ ́ná bɨnɨ marɨá́ɨ. 
None segɨ ́tɨá́mɨnɨ “Obaneyɨ.” neaimónɨágɨ aí Seteno pɨŕɨ ́nearakiŋɨnigɨnɨ. 
19 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ segɨ ́tɨá́mɨnɨ “Obaneyɨ.” neaimónɨŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo none 
yayɨ ́neaimonɨá nánɨ imónɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́seyɨńé menɨranɨ? Dɨŋɨ ́niɨá́ neainɨnɨá 
nánɨ imónɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́seyɨńé menɨranɨ? “Ná tiyɨ ́rɨmeáwɨnɨ?” yaiwianɨẃá 
nánɨ imónɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́seyɨńé menɨranɨ? Jisaso ámɨ báná oyá sɨŋwɨ ́anɨŋe 
dánɨ none igigɨ ́bɨ mé seyɨńé wáɨ ́nɨsearɨranéná nánɨŋɨ ́eŋwápɨ nánɨ 
ranɨẃárɨnɨ. 20 None seáyɨ e nimónɨrane dɨŋɨ ́niɨá́ neainɨnɨá́pɨ, ayɨ ́seyɨńé 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

Timotio eŋɨ ́sɨxɨ ́oweámɨxɨnɨrɨ urowárɨgɨí́ nánɨrɨnɨ.

3 �1-2  Ayɨnánɨ seyɨńé nɨseawárɨmɨ re nánɨ nɨbɨranéná amɨpí 
seaímeáɨṕɨ nánɨ majɨá́ nimóga núwasáná “Majɨá́ oimónaneyɨ.” sɨnɨ 

mɨneaimónɨpaxɨ ́nerɨńá re egwɨísixɨnɨ. “Yawawi Timotio, negɨ ́nɨrɨxɨḿeáo 
—O Gorɨxoyá xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́wurɨmeinɨá nánɨ 
imónɨŋɨýɨ ́worɨnɨ. O aŋɨ ́Atenɨsɨyɨ rɨnɨŋɨ ́rɨpimɨ yeawáráná ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwirai segɨ ́tɨá́mɨnɨ nurowárénapɨraíná Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́pɨ 
xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨpɨŕɨ nánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́seaeámɨxɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seamímorɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ 
urowárénapɨgwɨísixɨnɨ. 3  Segɨýɨ ́wo aí xeanɨŋɨ ́seaímeáɨ ́apimɨ dánɨ 
ududɨ ́mɨwinɨpa oenɨrɨ Timotio apɨ e éwɨnɨgɨnɨrɨ urowárénapɨgwɨísixɨnɨ. 
E nerai aí eŋíná dánɨ Gorɨxo “Xeanɨŋɨ ́apɨ ayo xe wímeáwɨnɨgɨnɨ.” 
yaiwiárɨŋene imónɨŋagwɨ nánɨ sewanɨŋɨýɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. 4 Xámɨ seyɨńé 
tɨńɨ sɨnɨ nɨŋwearanéná “Rɨẃéná xeanɨŋɨ ́nɨneaímeanɨŋoɨ.” mɨsearayipa 
reŋwanigɨnɨ? Apɨ rɨxa nɨseaímeáagɨ nánɨ seyɨńé “Rɨpɨ apɨrɨánɨ?” 
nɨyaiwiro rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 5 Ayɨnánɨ Timotiomɨ urowárénapɨŋanigɨnɨ. 
Rɨxa seyɨńé imónɨgɨá́pɨ nánɨ “Sɨnɨ majɨá́ oimónɨmɨnɨ.” mɨnimónɨpaxɨ ́
nerɨńá o seyɨńé Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ sɨnɨ píránɨŋɨ ́rɨá 
wɨkwɨŕoŋoɨnɨrɨ mí seaómɨxɨnɨá nánɨ urowárénapɨŋanigɨnɨ. “Ámáyo 
yapɨ ́wíwapɨyarɨŋo —O oborɨnɨ. O seyɨńé Kiraisomɨ pɨńɨ owiárɨṕoyɨnɨrɨ 
yapɨ ́seaíwapɨyíáná none anɨŋɨ ́minɨ ́eŋwápɨ anɨpá imónɨnɨgɨnɨrɨ 
urowárénapɨŋanigɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

Timotio Poromɨ yayɨ ́xwɨyɨá́ urémeaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  E éagɨ aiwɨ agwɨ Timotio seyɨńé tɨá́mɨnɨ pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ nɨbɨrɨ 

xwɨyɨá́ yayɨ ́yeainɨpaxɨṕɨnɨ áwaŋɨ ́yearémeáɨnigɨnɨ. Seyɨńé sɨnɨ Kiraisomɨ 
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dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro xɨxe dɨŋɨ ́sɨpí inɨro yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́seanɨɨ́ṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́
yearémeáɨnigɨnɨ. None nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná wá seaunɨrɨ none seyɨńé 
nánɨ “Sɨŋwɨ ́owɨnaneyɨ.” neaimónarɨŋɨṕa seyɨńé axɨṕɨ Porowamɨ sɨŋwɨ ́
owɨnaneyɨnɨrɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí seairɨ yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́seanɨɨ́ṕɨ nánɨ enɨ áwaŋɨ ́
yearémeáɨnigɨnɨ. 7 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Timotio apɨ áwaŋɨ ́yearémeáɨ ́
eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ neaxepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xeanɨŋɨṕɨ tɨńɨ apɨ nɨpɨnɨ 
neaímeaarɨńá dɨŋɨ ́sɨpí mɨneaí dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨŋwanigɨnɨ. O re yearɨágɨ 
nánɨ, “Kiraisomɨ sɨnɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋoɨ.” yearɨágɨ nánɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́ínɨŋwanigɨnɨ. 8  Seyɨńé eŋɨ ́neánɨro Ámɨnáo tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́pɨ xaíwɨ ́ɨá́ 
nɨxɨrɨrónáyɨ,́ none seáyɨ ́nikárɨnɨrane ŋweapaxɨ ́eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
9 Gorɨxomɨ seyɨńé nánɨ yayɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́nɨwirane aí yayɨ ́seyɨńé nánɨ 
wipaxɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨŋwɨnɨ. Ayɨ ́pí nánɨnɨ marɨá́ɨ, seyɨńé nánɨ yayɨ ́
nɨwiranéná dɨŋɨ ́niɨá́ onɨmiá neainarɨŋɨḿanɨ. Ayá wí neainarɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 10 Segɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́sɨŋwɨ ́nɨseanɨrane Kiraisomɨ anɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopɨŕɨá nánɨ sɨnɨ mimónɨgɨá́pɨ osearéwapɨyaneyɨnɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́
ikwáwɨyiranɨ, árɨẃɨyiranɨ, waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́urarɨŋwárɨnɨ.

Poro Tesaronaika ŋweáyɨ ́nánɨ rɨxɨŋɨ ́wurɨyiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Negɨ ́ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisaso tɨńɨ awaú none seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e 

banɨẃá nánɨ “Ámɨ óɨ ́neaimóisixɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 12  None seyɨńé nánɨ 
dɨŋɨ ́sɨpí nɨneairɨ arɨrá seaiarɨŋwápa seyɨńé enɨ axɨṕɨ xɨxe dɨŋɨ ́sɨpí ninɨro 
arɨrá ninɨrónáranɨ, wínɨyɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwiro arɨrá nɨwirónáranɨ, ayá 
wí epɨŕɨá nánɨ “Ámɨnáo e seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 13  Ámɨná Jisaso 
ámá xɨó xegɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ámɨ nɨweapɨrɨńá seyɨńé negɨ ́ápo Gorɨxo 
sɨŋwɨ ́anɨŋe dánɨ xwɨyɨá́ mɨseaxekwɨḿopaxɨ ́imónɨro sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨńé 
imónɨro epɨŕɨá nánɨ sɨḱɨḱɨ ́seaomɨxɨẃɨnɨgɨnɨ.

“Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨnɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, nionɨ payɨ ́rɨna yoparɨṕɨ nearɨńá Ámɨná Jisaso 
wáɨ ́nurɨmeíɨŕɨxɨnɨrɨ nearowárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ayá tɨńɨ nerɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́

bɨ rɨpɨ oseaianeyɨ. Seyɨńé nemeróná Gorɨxo yayɨ ́winɨpaxɨṕɨ epɨŕɨá nánɨ 
searéwapɨyiŋwápɨ tɨńɨ rɨxa xɨxenɨ yarɨŋoɨ. E nero aí apimɨ nɨmúroro ámɨ 
bɨ tɨńɨ oyaneyɨnɨro éɨŕɨxɨnɨ. 2  Sekaxɨ ́rɨnɨŋɨ ́Ámɨná Jisaso nearɨṕeaŋone 
searéwapɨyiŋwápɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́ imónɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ. 3  Gorɨxo 
seyɨńé e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨńé 
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́bɨ minɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 4 Meánɨgɨá́yɨńé ámɨ wí 
tɨńɨ ɨẃɨ ́bɨ minɨ ́Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero ámáyá 
sɨŋwɨýo dánɨ weyɨ ́seamearɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero nero xɨxenɨ meánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 
5 Émáyɨ ́—Ayɨ ́ámá Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́mɨmoarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́ɨẃɨ ́inanɨro 
nánɨ mɨŋɨ ́ninɨro sɨḿɨ ́xeadɨṕénarɨgɨá́pa mepa éɨŕɨxɨnɨ. 6  Segɨ ́sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨýá apɨxɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́oinaneyɨnɨro yapɨ ́nɨwímearɨ nɨwero sɨpí 
mɨwikárɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Xámɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearanéná áwaŋɨ ́searɨrane erɨrɨ ́
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seairane eŋwápa xɨxenɨ ámá ɨẃɨ ́apɨ éɨá́yo Ámɨnáo pɨrɨ ́umamonɨá́ eŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 7 Gorɨxo nene ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́inanɨẃá nánɨ nionɨyáyɨ ́
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ neaumɨrɨŋɨḿanɨ. Gɨ ́sɨyikwɨ ́minɨgɨá́yɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wéyo ɨá́ neaumɨrɨŋɨŕɨnɨ. 8  Ayɨnánɨ rɨpɨ nánɨ dɨŋɨ ́móɨŕɨxɨnɨ. Gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨ 
seararɨŋápɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamorɨńáyɨ,́ ayɨ ́ámáyonɨ rɨẃɨ ́mumoarɨŋoɨ. Ayɨ ́
Gorɨxomɨ —O nene sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́imónanɨ nánɨ xegɨ ́kwíyɨṕɨ owaínɨnɨrɨ 
sɨxɨ ́neamímoarɨŋorɨnɨ. Omɨ rɨẃɨ ́umoarɨŋoɨ.

9 Sérɨxɨḿeá nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨseairɨ arɨrá nɨwirɨńá epaxɨṕɨ nánɨ Gorɨxo 
xewanɨŋo rɨxa seaíwapɨyiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ none aí wí rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ searɨpaxɨ ́
mimónɨŋwɨnɨ. 10 Sérɨxɨḿeá segɨ ́Masedonia pɨropenɨsɨýo amɨ gɨmɨ 
ŋweagɨá́yo nánɨ rɨxa dɨŋɨ ́sɨpí nɨwiro arɨrá wiarɨŋoɨ. Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, 
seyɨńé e yarɨŋagɨá aí ámɨ bɨ rɨpɨ oépoyɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́oseaimɨnɨ. Seyɨńé 
dɨŋɨ ́sɨpí e wiarɨgɨá́pɨ ámɨ xwé bɨ tɨńɨ nimóga úɨŕɨxɨnɨ. 11 Porowa xámɨ 
sekaxɨ ́nearɨgɨá́pa xɨxenɨ píránɨŋɨ ́oimónaneyɨnɨro éɨŕɨxɨnɨ. Awayinɨ 
yapenɨŋwaéne oimónaneyɨnɨrɨ ero wí yarɨgɨá́pɨ marɨá́ɨ, negɨ ́yarɨŋwápɨnɨ 
oainenaxɨd́aneyɨnɨrɨ ero negɨ ́omɨŋɨ ́enɨ nɨrɨḱwínɨmáná oyaneyɨnɨrɨ ero 
éɨŕɨxɨnɨ. 12  E nerónáyɨ,́ nɨpɨŕɨ nánɨranɨ, yínɨpɨŕɨ nánɨranɨ, dɨẃɨ ́mikeamónɨpa 
ero ámá Gorɨxoyá mimónɨgɨá́yɨ ́re seaiaiwipaxɨṕɨ ero, “Ayɨ ́wé rónɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ.” seaiaiwipaxɨṕɨ ero epɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.

“Ámɨnáo ámɨ weapáná pegɨá́yɨ ́wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, ámá re nɨyaiwirɨ, “Gɨ ́ámá pɨyɨ ́ro Gorɨxo 

sɨŋɨ ́wimɨxáná nɨwiápɨńɨmeanɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirɨ mikwɨḿoarɨgɨá́yɨ ́
iwieánarɨgɨá́pa seyɨńé enɨ axɨṕɨ miwieánɨpa éɨŕɨxɨnɨrɨ péɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá́pɨ 
nánɨ xe majɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ mɨneaimónarɨnɨ. 14 Jisaso nɨpémáná ámɨ 
wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ. E eŋɨṕɨ nánɨ nene rɨxa “Neparɨnɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́
ɨkwɨŕoŋwɨnɨ. Ayɨnánɨ Jisaso eŋɨ ́apɨ re yaiwiarɨŋwápimɨ sopɨŋɨ ́wonɨ, 
“Ámá Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá péɨá́yo Gorɨxo xegɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ o 
tɨńɨ nawínɨ nɨmeámɨ unɨá́rɨnɨ.” yaiwiarɨŋwápimɨ sopɨŋɨ ́wonɨ. 15 Rɨpɨ 
ranɨṕɨ, ayɨ ́Ámɨnáo rɨŋɨṕɨrɨnɨ. O ámɨ báná nene sɨnɨ sɨŋɨ ́ŋweaŋwaéne 
omɨ wímeaanɨ nánɨ pegɨá́yo xámɨ umeanɨẃámanɨ. 16  Íná aŋɨńamɨ dánɨ 
apɨ ́bɨ eŋɨ ́tɨńɨ rɨnɨrɨ aŋɨńajɨýo xɨráónɨŋɨ ́imónɨŋóyá maŋɨ ́rɨnɨrɨ pékákɨ ́
Gorɨxoyá rɨnɨrɨ yarɨńá Ámɨnáo xewanɨŋo aŋɨńamɨ dánɨ weapɨnɨá́rɨnɨ. 
Aŋɨńamɨ dánɨ weapáná ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́ rɨxa pegɨá́yɨ ́xámɨ 
sɨŋɨ ́nero wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ. 17 Rɨxa nɨwiápɨńɨmeámáná eŋáná sɨnɨ 
sɨŋɨ ́ŋweaŋwaéne enɨ Ámɨnáomɨ aŋɨ ́pɨrɨýo wímeanɨ nánɨ ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ 
agwɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ neayoaánapɨnɨá́rɨnɨ. 18  Ayɨnánɨ segɨýɨ ́wí wigɨ ́ámá 
péáná xwɨyɨá́ apɨ nurɨro mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́umɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

“Ámɨnáo bɨnɨá́yi nánɨ sɨŋwɨ ́tɨńɨ ŋweáwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Ámɨnáo weapɨnɨá́yi nánɨ seyɨńé rɨxa arɨá́ wigɨá́ 
eŋagɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́bɨ nearɨ áwaŋɨ ́searɨpaxɨ ́mimónɨnɨ. 2  Rɨpɨ 
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nánɨ seyɨńé rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ. “Ámá árɨẃɨyimɨ ɨẃɨ ́
meaarɨgɨá́yɨ ́ríná bɨpɨŕɨréoɨ?” mɨyaiwipa yarɨńá barɨgɨá́pa Ámɨnáo enɨ 
axɨṕɨ “Ríná bɨnɨrɨénɨŋoɨ?” mɨyaiwipa eŋáná bɨnɨá́rɨnɨ. Apɨ nánɨ seyɨńé 
rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 3  Ayɨ ́re rarɨńá, “Rɨxa nɨwayɨrónɨrɨ 
ŋweaŋwɨnɨ. Amɨpí wí nánɨ wáyɨ ́neainɨpaxɨ ́mimónɨnɨ.” rarɨńá sɨnɨ mé 
rɨḿewá inɨpaxɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́wímeanɨá́rɨnɨ. Rɨńɨŋɨ ́apɨxíwa niaíwɨ ́xɨranɨróná 
nawínánɨ winarɨŋɨṕa axɨṕɨ wímeááná apimɨ wí urakínɨpɨŕɨá́ menɨnɨ. 
4 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé sɨá́ yinɨŋɨḿɨnɨ memearɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ 
Ámɨnáo nɨweapɨrɨ nɨseaímearɨńá ámá ɨẃɨ ́xaurápɨmɨnɨrɨ wímeááná 
sɨrɨ ́pɨkínarɨgɨá́yɨ ́yapɨ pɨkínɨpaxɨ ́mimónɨgɨá́yɨńérɨnɨ. 5 Nɨyɨńénɨ wɨá́ 
ónarɨŋɨḿɨnɨ nemero ikwáwɨyíná yarɨgɨá́yɨńé imónɨŋagɨá nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Nene sɨá́ yinɨŋɨḿɨnɨ nemerane árɨẃɨyimɨ yarɨŋwaénemanɨ. 6  Ayɨnánɨ 
Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́yɨ ́sɨá́ o weapɨnɨá́yi nánɨ sɨŋwɨ ́manɨ ́maiwí 
sá wearɨgɨá́pa mepa éwanɨgɨnɨ. Sɨŋwɨ ́tɨńɨ nɨŋwearane pɨŕeánɨẃanɨgɨnɨ. 
7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá sá wearɨgɨá́yɨ ́árɨẃɨyimɨ wearɨgɨá́rɨnɨ. 
Ámá iniɨgɨ ́xwapɨ ́nɨnɨro papɨkɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́árɨẃɨyimɨ nɨnɨro papɨkɨ ́
yarɨgɨá́rɨnɨ. 8  E nerɨ aí nene ikwáwɨyíná emearɨŋwaéne imónɨŋagwɨ 
nánɨ pɨŕeánɨẃanɨgɨnɨ. Ámá mɨxɨ ́inanɨro nánɨ ikɨńarɨgɨá́pa nene axɨṕɨ 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕorane dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyirane yarɨŋwápɨ sorɨá́ mɨxɨ ́
nánɨ yínarɨgɨá́pánɨŋɨ ́yínɨrane “Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá́rɨnɨ.” 
nɨyaiwirane ikwɨḿoarɨŋwápɨ arɨxɨ ́mɨxɨ ́nánɨ dɨḱínarɨgɨá́pánɨŋɨ ́
dɨḱínɨrane éwanɨgɨnɨ. 9 Gorɨxo xegɨ ́wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́wearɨŋɨṕɨ 
wímeáwɨnɨgɨnɨrɨ neaiaiwiárɨŋenemanɨ. Negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨ yeáyɨ ́uyimɨxemeáɨmɨgɨnɨrɨ neaiaiwiárɨŋenerɨnɨ. 10 Nene 
sɨnɨ ŋweaŋáná nɨweapɨrɨńáranɨ, peŋwámɨ eŋáná nɨweapɨrɨńáranɨ, xɨó 
tɨńɨ nawínɨ ŋweaanɨẃá nánɨ neapeiŋɨnigɨnɨ. 11 Ayɨnánɨ xɨxe mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́
mɨrɨnɨro sɨḱɨḱɨ ́omɨxɨnɨro éɨŕɨxɨnɨ. “Seyɨńé rɨxa e inarɨgɨá́pɨ sɨnɨ niga 
úɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

“Apɨ apɨ éɨŕɨxɨnɨ.” nura uŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
12  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, bɨ rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́oseaimɨnɨ. Segɨ ́arɨrá 

seaianɨro nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́Ámɨnáoyá dɨŋɨýo dánɨ 
seameŋwearo searéwapɨyiro epɨŕɨ nánɨ imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayo seyɨńé wéyo 
umepɨŕɨ nánɨ éɨŕɨxɨnɨ. 13  Ámá ayɨ ́saŋɨ ́searápanɨro yarɨŋagɨá nánɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́uyiro wé íkwiaŋwɨýo ŋwɨrárɨro éɨŕɨxɨnɨ. Sérɨxɨḿeá tɨńɨ xepɨxepá 
mɨrónɨ ́nawínɨ nimónɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.

14 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, bɨ rɨpɨ enɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́oseaimɨnɨ. Segɨ ́ámá 
rɨẃɨ ́sɨwɨá́ yigɨá́yo yumɨxɨro ayá igigɨ ́yarɨgɨá́yo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímoro i 
wegɨá́yo arɨrá wiro éɨŕɨxɨnɨ. Ámá nɨyonɨ nurɨrɨńá sɨmeaxɨd́ɨ ́mɨwí wigɨ ́
dɨŋɨ ́tɨńɨ “E oyaneyɨ.” nɨyaiwirɨńá e éɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 15 Ámá 
sɨpí seaikárɨá́yo seyɨńé enɨ pɨrɨ ́numamoro sɨpí mɨwikárɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Pí 
pí seaikárarɨŋagɨá́ aí “Negɨ ́wínɨyo arɨge nerɨńá naŋɨ ́wiianɨréwɨnɨ?” 
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nɨyaiwiro e wianɨro nánɨ éɨŕɨxɨnɨ. Ámá nɨyonɨ aí e wianɨro nánɨ éɨŕɨxɨnɨ. 
16-17 Íníná dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨẃɨnɨgɨnɨ. Íníná Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 
18  Pí pí seaímeááná Gorɨxomɨ yayɨ ́wíɨŕɨxɨnɨ. Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ nawínɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨńé Gorɨxo e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 19 Seyɨńé 
kwíyɨ ́Gorɨxoyá yarɨŋɨṕimɨ pɨŕɨpɨŕɨ ́mɨwipa nero 20 apimɨ dánɨ xwɨyɨá́ 
wɨá́ rókiamoarɨgɨá́pɨ paimɨmɨ ́mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ. 21 E mepa nero aí wɨá́ 
nɨsearókiamorɨńá “Xwɨyɨá́ rɨpɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ imónɨŋɨṕɨ rarɨŋɨnɨ.” 
searánáyɨ,́ píránɨŋɨ ́pɨá́ nɨmeaxɨd́ɨmáná naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨro 
22  sɨpí imónɨŋɨṕɨ nɨpɨnɨ rɨẃɨ ́umoro éɨŕɨxɨnɨ.

23  Gorɨxo —O ámá nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. 
“O seyɨńé sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́nimónɨga nuro yóɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ 
seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. “Ámɨná Jisasɨ Kiraiso báná seyɨńé xwɨyɨá́ 
seaxekwɨḿopaxɨ ́mimónɨpa epɨŕɨá nánɨ Gorɨxo segɨ ́dɨŋɨṕɨnɨ marɨá́ɨ, 
warápɨ enɨ seaerɨḱiemeáwɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 24 Nionɨyáyɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wéyo ɨá́ seaumɨrarɨŋo —O ámá wikwiárɨnɨpaxɨ ́imónɨŋorɨnɨ. O xɨxenɨ apɨ 
apɨ e seaiinɨá́rɨnɨ.

25 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, none nánɨ enɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ. 26  Sérɨxɨḿeá 
gɨyɨ ́gɨyo yayɨ ́nɨwirɨńá yayɨ ́óɨ ́weánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 27 Ámɨnáo arɨá́ eŋe dánɨ 
sekaxɨ ́rɨpɨ osearɨmɨnɨ, “Payɨ ́rɨna nɨmearɨńá sérɨxɨḿeá nɨyonɨ ɨá́ 
urowieméɨŕɨxɨnɨ.” 28  “Negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso wá seawianɨẃɨnɨgɨnɨ.” 
nimónarɨnɨ. 
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